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گیرد و نقش انسجام واژگانی از طریق برقراری پیوندهای معنایی میان واژگان، جملات و اجزای مختلف آن شکل می
تر مفاهیم کند. شاعران فارسی و عربی نیز برای انتقال هرچه دقیقمؤثری در درک بهتر محتوا از سوی خواننده ایفا می

و قیصر  )۱۹۷۹ -۱۹۰۴(اند. ازجمله محمد العید آل خلیفه؛ شاعر الجزایری م بهره بردهمقاومت، از عناصر انسجا
( دو شاعر برجسته در حوزه ادبیات پایداری هستند و با استفاده از ابزارهای ۱386-۱338پور؛ شاعر ایرانی )امین

سازند؛ ارتباطی که منجر به تسهیل اند ارتباطی هدفمند میان اجزای متن برقرار بخشی در آثار خود، توانستهانسجام
تحلیلی و با تکیه بر نظریه  -گیری متنی منسجم شده است. مقاله حاضر، با رویکرد توصیفی انتقال مفاهیم و شکل

های موجود ها و تفاوتکند و به تطبیق شباهتهلیدی و حسن، انسجام واژگانی در قصاید این دو شاعر را بررسی می
های پژوهش حاکی ازآن است که هدف پردازد. یافتههای مرتبط با مقاومت، میمایهنسجام و درونها در سطح امیان آن

هر دو شاعر، القای پیام مقاومت و ایستادگی در برابر ظلم و تجاوز است و در این راه، از انسجام واژگانی برای القای پیام 
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 مقدمه. 1

کند. نظریۀ انسجام هالیدی و حسن با تمرکز بر پیوندهای معنایی میان اجزای متن، نقش مهمی در تحلیل ساختار معنایی آن ایفا می
ارجاع، حذف، جانشینی و ادات انسجام دستوری، که از طریق عناصری مانند  :کنداین نظریه، انسجام را در دو سطح بررسی می

آیی، وسیله عناصری چون تکرار، باهمشود؛ و انسجام واژگانی، که بر روابط معنایی میان جملات استوار است و بهربط ایجاد می
های گیرد. این چارچوب تحلیلی با مشخص کردن ارتباطات میان اجزای متن، به کشف لایهتضاد معنایی و شمول معنایی شکل می

اند، تلاشی در جهت مقابله با ظلم و ستم متونی که با محوریت مقاومت شکل گرفته .رساندهان و معنای نهفته آن یاری میپن
محمد العید آل خلیفه و  شوند.ات عربی و فارسی محسوب میترین اشعار شاعران در ادبیطاغوتیان به شمار می روندو از برجسته

اند؛ آل بیات مقاومت، با توجه به شرایط تاریخی و سیاسی زیسته خود، به این مضمون پرداختهپور، دو شاعر شاخص ادقیصر امین
گیری از پور در دوران انقلاب اسلامی و دفاع مقدس ایران. هر دو شاعر با بهرهخلیفه در دوره استعمار و اشغال الجزایر، و امین

ند پیوندی هدفمند میان اجزای متن ایجاد کرده و مفاهیم مقاومت را اویژه انسجام واژگانی، توانستهبخشی، بهعناصر انسجام
 .شکلی مؤثر به مخاطب منتقل کنندبه

 . ضرورت و هدف پژوهش1-1

اند ادبیات عربی و فارسی نیز در جهت های عربی پیوسته در معرض تاخت و تاز متجاوزان بودهها ازجمله سرزمینتمامی ملت
دهد تا از طریق پرداختن به مفاهیمی همچون تشویق مردم جهت و نثرش را درخدمت آن قرار می مقابله با دشمنان، متون نظم

ایستادگی در برابر دشمنان، دفاع از میهن سپس پایداری و درپایان شهادت بپردازند و حق شهیدان به جا آورد. از جمله این شاعران 
ی آنان، بستری مناسب برای بازتاب مفاهیم ریخی و اجتماعی زیستههستند که شرایط تا پورامینمحمد العید آل خلیفه و قیصر 

پایداری فراهم کرده است. ازاین رو با تکیه بر نظریه انسجام هالیدی و حسن، به بررسی مضامین مشترک در اشعار این دو شاعر و 
های ها و تفاوتام متون شعری و نیز شباهتپردازیم. هدف آن است که خواننده با میزان انسجها میتحلیل میزان انسجام واژگانی آن

 سبک این دو شاعر آشنا شود.

 . سوالات پژوهش1-2

 شود؟پور و محمد العید آل خلیفه مشاهده میهایی از نظر ساختار انسجام و معنایی در اشعار قیصر امینها و شباهتچه تفاوت
 کند؟مقاومت و پایداری کمک می چگونه انسجام واژگانی در اشعار هر دو شاعر به انتقال مفهوم 

 . روش پژوهش و چارچوب نظری1-3

ها استفاده شده است. ابتدا به معرفی گذرا دو شاعر پرداخته ای در گردآوری دادهتحلیلی و کتابخانه -در این پژوهش از روش توصیفی
شوند و در انتها بررسی و تطبیق داده می پورامینهایی از مضامین مشترک در قصاید محمد العیدآل خلیفه و قیصر شود سپس نمونهمی

 شود.گیرد و به نقاط اشتراک و تفاوت آن دو اشاره میهای ذکر شده، مورد تحلیل قرار میانسجام واژگانی شاهد مثال

 پیشینۀ پژوهش -2

های مختلف در مراکز علمی و پژوهشی تا کنون مقایسه و تطبیق اشعار محمد العید آل خلیفه و قیصر با توجه به بررسی
با شاعران دیگر تطبیق  پورامیناند. همچنین اشعار انجام نشده است اما هر یک به صورت جداگانه مورد بررسی قرارگرفتهپورامین



 
 
 

 1404، دوم، شماره اول دوره ،مطالعات نقدی تطبیقی در ادب عربی

 

152 

ها ذکر ای به موضوع و شیوه کار ما نزدیک هستند لذا به عنوان نمونه چند مورد از آنونههای زیر به گداده شده است. پژوهش
 شود:می

، رضا ستاری، مرضیه «شناسی هالیدیپور با تکیه بر نظریه زبانبررسی شگردهای ایجاد انسجام در اشعار قیصر امین»مقاله: 
تحلیلی انسجام در  -. در این پژوهش، با رویکردی توصیفی۱2۰–۱۰3، صص ۱3۹5، بهار ۱۴حقیقی، نشریه فنون ادبی، شماره 

دهد که پور بر پایه نظریه انسجامی هالیدی مورد بررسی قرار گرفته است. نتایج حاصل از این بررسی نشان میاشعار قیصر امین
انسجام واژگانی در شعر او انسجام دستوری در شعر او با شگردهایی نظیر ارجاع، حذف و ربط انجام گرفته است و از شگردهای 

توان به واج آرایی، تکرار واژه، جناس، تکرار جمله، موازنه، قلب مطلب، تناسب، تضاد، ترادف و... اشاره کرد. قابل ذکر است که می
 های مورد بررسی در مقاله حاضر متفاوت است.های کارشده در این مقاله با نمونهنمونه

، ابوالفضل رضایی، زهرا تیموری شاد، نشریه پژوهش نامه نقد ادب «مد العید آل خلیفهشهید و شهادت در شعر مح»مقاله: 
ای ضمن معرفی این شخصیت و . در این پژوهش با روش توصیفی تحلیلی و کتابخانه۱3۱-۱۰۹، صص ۱3۹۴، ۱۰عربی، شماره 

توان پردازد. از نتایج آن میان شعری وی مینگاهی اجمالی به موضوع شهید و شهادت به تحلیل اشعار محمد العید بر اسـاس دیـو
ترین تحولات تأثیرگذار بر جریانات ادبی با موضوع شهید و شهادت به شمار از مهم« جنگ»و « انقلاب»گفت: دو پدیده اجتماعی 

 های وی در اعتلای ادبیات انقلاب، جنگ و دفاع در خور ستایش است.رونـد و کوششمـی
، «های انقلابی الجزایر و عراق در اشعار محمد العید آل خلیفه و معروف الرصافیبازتاب خیزشبررسی تحلیلی »مقاله: 

. این 3۴-۹، صص ۱3۹۴، ۱۰عبدالعلی آل بویه لنگرودی، ابراهیم ناطق، علی خالقی، نشریه پژوهش نامه نقد ادب عربی، شماره 
رسد که: دو شاعر با سبکی کلاسیک در اشعار خود از دایرة ج میپردازد. و به این نتایپژوهش به بررسی اشعار سیاسی دو شاعر می

برند. گر چه اشـعار های عربی و دینی بهره میگردند. هر دو شاعر از سنتفردیت خارج و به زبان گویای مردم خود مبدل می
ای زبان شعری ساده و به دور از چرخد، هر دو دارگرایی میرصـافی بیشـتر جنبـۀ مذهبی و شعر محمد العید بیشتر بر مدار ملّی

 .تر از اوستکند و زبانش تندتر و گزندهتکلف و تصنع هستند و العید از تشبیهات بیشتری نسبت به رصافی استفاده می
، محدثه حسن زاده، نشریه مطالعات «و سلمان هراتی در ادبیات دفاع مقدس پورامینتطبیق اشعارحماسی قیصر »مقاله: 

کوشد محورهای مشترک حماسی در ادبیات و اشعار . این مقاله با روش توصیفی تحلیلی می۱۷-۱۱، صص۱۴۰۱، 2ادبیات، شماره 
دفاع مقدس شاعران و سرایندگان دفاع مقدس را با هم تطبیق دهد. در این راستا ابتدا در بخش مباحث نظری به معرفی قیصر 

 ردازد.پو سلمان هراتی، سپس به بررسی آثار آنان می پورامین
ای که در مقدمه مطرح شد ضمن مرورگذرا بر زندگی محمد العید آل خلیفه و قیصر در این پژوهش بنا بر ضرورت و بیان مسئله

 شود.های آن دو پرداخته می، به برررسی مضامین مشترک اشعار این دو سراینده، سپس به تحلیل، بیان اشتراکات و تفاوتپورامین

 بحث و بررسی. 3

 1انسجام. 3-1

(. به عبارتی دیگر 4: 1976انسجام، مفهومی است که به روابط معنایی میان اجزای یک متن اشاره دارد )هلیدی و حسن، 
تری شناختی )دستوری، واژگانی و معنایی( است که از طریق پیوند جملات به یکدیگر، واحدهای بزرگای از ابزارهای زبانمجموعه

                                                           
1 Cohesion 
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وارگی، تداوم و استمرار در متن، تسهیل درک (. کارکرد اصلی انسجام، ایجاد متن9: ۱385زاده، دهد. )آقاگلکل میمانند بندها را ش
(. درواقع انسجام 332: 1976کردن پیوندهای معنایی متن است )هلیدی و حسن، ساختارهای زبانی و کمک به خواننده برای دنبال

گیری متنی منسجم و قابل فهم دارد. این ویژگی به خواننده کمک ن، نقش مهمی در شکلبا ایجاد پیوندهای معنایی میان اجزای مت
 .صورت پیوسته دنبال کرده و با آن ارتباط برقرارکندکند تا جریان معنایی متن را بهمی

 کنند: هالیدی و حسن انسجام را به دو بخش اصلی تقسیم می

 1. انسجام دستوری3-1-1

 شوند؛ باعث منسجم شدن متن می 5و ادات ربط 4، جانشینی3، حذف2دستوری، ابزارهایی مانند ارجاع در انسجام
سجام کند و ازین طریق باعث انهای مختلف متن کمک میگرها، به ایجاد پیوند میان بخشارجاع: با استفاده از ضمایر و اشاره

( جایگزینی: ازدیدگاه هلیدی، قرار گرفتن یک عنصر به جای عنصری دیگر جایگزینی 67: 1376شود. )مهاجر و نبوی، متن می
( 88: 1976شود. )هالیدی و حسن، است. این عنصر بر رابطۀ نحوی استوار است و به دو نوع جایگزین اسمی و فعلی تقسیم می

 (142کنند. )همان: رشان، عبارت یا عنصری قبل از خود را به عنوان پیش فرض تداعی میحذف: زمانی که جملات بواسطۀ ساختا
 ( 67: 1376کند. )مهاجر و نبوی، های کنونی متصل میهای گذشته را به متنکنند که متنهایی عمل میادات ربط: همانند پل

 6 جام واژگانی. انس3-1-2

( و 68: 1376شود. )مهاجر و نبوی، ط معنایی بین واژگان تکیه دارد و متن از طریق ابزارهای آن منسجم میانسجام واژگانی بر رواب
 عناصر آن عبارتند از:

شوند که علاوه بر تأکید، موجب ارتباط معنایی میان های بعدی تکرار میهای قبلی در جمله: واژگان کلیدی جمله7تکرار
 (.108: 1385زاده، گردد )آقاگلمی های مختلف متنبخش

روند و تصویری یکپارچه و منسجم از : واژگانی که در یک حوزه معنایی مشترک قرار دارند، در کنار هم به کار می8آییباهم
ع مشخص است که بودن عناصر واژگانی در چارچوب یک موضومرتبطهمآیی، بهدهند. منظور از باهمموضوع مورد بحث ارائه می

 انجامد )همان(.ها در متن میبه انسجام جمله
طباق عبارت است از اینکه گوینده دو یا چند واژه را که در معنا، در مقابل یکدیگر قرار دارند در کلام ذکر : 9تضاد معنایی

گوناگونی را در ذهن شنونده تداعی و ترسیم زیبایی نهفته در طباق، آن است که معانی  (.257نماید. )خطیب قزوینی، بی تا: 
شود، به طور مثال سفیدی، سیاهی را و هستی، ها نیز به ذهن متبادر میهای متضاد، معانی مقابل آننماید، چراکه با شنیدن واژهمی

کید و ژه( در واقع، تقابل وا299: 1992نماید. )قلقیله، نیستی و را زمین، آسمان را در مقابل دیدگان ترسیم می ها در کلام، سبب تأ
 گردد.تر شدن آنها میبرجسته

                                                           
1 Grammatical Cohesion 
2 Reference 
3 Ellipsis 
4 Substitution 
5 Conjunction 
6 Lexical Cohesion 
7 Repetition 
8 Collocation 
9 Antonymy 
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شود که رابطۀ : زمانی که مفهومی بتواند یک یا چند مفهوم دیگر را نیزشامل شود رابطۀ شمول معنایی نامیده می1شمول معنایی
رابطه میان واژگان عام و خاص، به  (این نوع رابطه با ایجاد100: 1383های تحت شمول آن است. )صفوی، یک مفهوم و مفهوم

 کند.سازماندهی و انسجام متن کمک می
گیری متنی منسجم و قابل فهم است که با کاربست ابزارهای دستوری و ترین عوامل در شکلبنابراین انسجام یکی از مهم

انند ارجاع، حذف، جایگزینی و ادات کند. انسجام دستوری با عناصری مواژگانی، پیوستگی معنایی میان اجزای متن را تضمین می
آیی، تضاد و شمول معنایی، ارتباط کند. در کنار آن، انسجام واژگانی با تکرار، باهمربط، ساختار نحوی و منطقی متن را حفظ می

 سازد. معنایی واژگان را تقویت می

 پور. نگاهی به زندگی محمد العید و قیصر امین3-2

در ادبیات  در شـهر عـین البیضـاء متولد شد. 1904اوت  28الجزایری و صوفی مسلک بود که در  محمد العیدآل خلیفه مبارزی
بـه او و شاعر نهضـت و پیشـوای شعر الجزایر معروف و مشهور است. محمـد البشـیر الابراهیمی« امیر الشعراء»معاصر الجزایر 

جمعیـت علمـای مسـلمان »الشّـمال الافریقـی داده اسـت. در پایتخـت، لقـب شاعر الشّباب و شـاعر الجزایـر الفتـاة و شـاعر 
که خود تأسیس کرده بود و « شهاب، سنت، شریعت، البصائر»های این جمعیت را تأسیس کرد و اشعار خود را در روزنامه« الجزایر

دولت  (.88: 1968؛ سـعداالله، 51: 1999؛ ابـن قینة، 11: 1926بـه چاپ رساند )الزاهری،« مرصاد، ثبات»دو روزنامه دیگر 
وارد خاک الجزایر شد و ایـن کشـور را بـه اشـغال  1830ژوئیه. 5های خـود بـا دولت الجزایر در فرانسه مزدورانه با طرح اختلاف

م تسلیم شد خود درآورد. حکمران عثمانی الجزایر در مقابـل لشـکر مجهـز و عظـیم فرانسه تاب مقاومت نیاورد و سرانجانظامی
(. از همان روز اول سلطه استعمار فرانسه مردم الجزایر علیه تجاوزگران خارجی به قیـام برخاسـتند و تا کسب 15: 1361)الصباح، 

های متعدد و خود جوشی در ها و جنبشقیام 1830به ندرت اسلحه خـود را بـر زمـین گذاشـتند. از سال  1962استقلال در سال 
های طـولانی و سـخت و همـه گیـر تبدیل شد )ازغندی، ربرنشـین الجزایر به وقوع پیوست که به تدریج به مبـارزهمناطق عربی و ب

1365 :26.) 
(، دکترای زبان و ادبیات فارسی از دانشگاه تهران، شاعر، پژوهشگر ۱386آبان 8، متوفی تهران )۱338متولد  پورامینقیصر 

از نخستین شاعران انقلاب  پورامیندانشکده ادبیات دانشگاه تهران بود. عضو هیأت علمی ی ادبیات کودک و نوجوان وکوشنده
های جنگ به خواندن گذارد و با حضور در جبههاسلامی است که پس از شروع جنگ تحمیلی، عاشقانه پا به عرصه دفاع مقدس می

فته دوستانش، تأثیرات فراوانی بر رزمندگان گذاشته و باعث پردازد؛ اشعاری که به گاشعار خود برای روحیه دادن به رزمندگان می
از شاعران مطرح  پورامین(. قیصر 2: ۱3۹۰تشویق شدن دیگر شاعران برای ورود به این عرصه نیز شده است. )صرفی و همکاران، 

های جدید در شعری با مشخصه هایی را از خود بروز داد که نوید ظهورپس از انقلاب است. او در ابتدای انقلاب نخستین قابلیت
ای زبان فارسی بود. قیصر با آثار نخست خود توانست در ابتدای مسیری رو به کمال گام نهد و به تدریج به ذهنیت و زبان شاعرانه

: ۱38۱خاص دست یابد تا جایی که وی را یکی از شاعران سکاندار شعر انقلاب و از سرآمدان اقران خویش لقب دهند. )امیری، 
 (.5۱: ۱38۱؛ شکارسری، 32

 . تحلیل تطبیقی انسجام واژگانی 3-3

                                                           
1 Hyponymy 



 

 
 

 زاده، نیکبختضادشهرضا، ولیدهقان | پورمورد پژوهانه: اشعار محمد العید و قیصر امین انسجام واژگانی در مفاهیم مقاومت برپایۀ نظریه هلیدی و حسن؛

 

 

 

155 

با توجه به موارد ذکرشده در مورد زندگی شاعران، اشعار آنان، انقلابشان درادامه به بررسی انسجام واژگانی در انتقال مفاهیم مقاومت 
آیی و تکرار مورد بررسی معنایی، باهمیی و شمولپردازیم. دراین تحلیل، ابیات را در دو محور تضادمعنادر اشعار این دو شاعر می

 گیرند:قرار می

 معنایی . تضادمعنایی و شمول3-3-1

شود. شمول تر میسازی معنا و ایجاد تصویرهای ذهنی گستردههای متضاد، موجب برجسته، با کنار هم آوردن واژهتضادمعنایی
شود. در گیرد و بدین ترتیب موجب انسجام میتری را دربرمیای است که در آن یک مفهوم عام، مفاهیم خاصمعنایی نیز رابطه

گیرد. دراین راستا، تر است که هرآنچه که جزو یک مجموعه قرار گیرند را دربرمیعامزمینۀ انسجام واژگانی، شمول معنایی مفهومی 
عنوان یکی از مصادیق شمول معنایی دانست که با ایجاد تقابل مفهومی میان یک یا چند واژۀ متضاد که توان بهتضاد معنایی را می

دهد. این دو ابزار انسجام بخشی در مفاهیم مقاومت شکل می زیرمجموعه ای از یک مجموعه بزرگتر هستند، انسجام معنایی متن را
 شود؛ نمونۀ اول:های زیر تحلیل میدو شاعر الجزایری و ایرانی در نمونه

 لا تخلَللللللً قضَللللللليل  للَللللللل ل    للللللل  ً ل  للللللللل
 

 لللللللللللل قللللللللل ء    لللللللللً  للللللللل  قللللللللل  ل   للللللللل   
 

 (398، ص 2010)آل خلیفه،         
 «ها هستند.اند، مرده مپندار؛ بلکه آنان از زندهراه خدا جان باختههرگز گروهی را که در »گوید: شاعر می

ها، از ای جدید از خون سرخ آنها نیست بلکه جوانهکند که مرگ شهیدان پایان آننیز به همین مضمون اشاره می پورامینقیصر
 شود:آورد و شکوفا میخاک سر در می

 هر چند سـرخ سـرخ بـر خـاک افتـاد
 

ـــن   ـــا ای ـــودام ـــبز او ب ـــدای س  ابت
 

 (381: 1387، پورامین)
به آن دلالت دارد و در سرودة  «الاحیا»برند در بیت آل خلیفه واژه را به کار می «زنده» هر دو معنای پورامینآل خلیفه و 

بقره  154سوره آل عمران و آیه  169توان بیان کرد هر دو بیت اشاره به آیه واژة "سبز" نماد زنده بودن شهید است. همچنین می پورامین
ضُيونَ ) ًِ لللَّهِ أَق لتٌ  ًَ أَ   ٌ  وَ كِ  لا ءََ    َ   ًُ شوند، مرده نگویید! بلکه ها که در راه خدا کشته میترجمه: و به آن /وَلا ءقَ   ل ِ مَ  يقتَ

 فهمید!(، از قرآن دارند و با تلمیح به قرآن، سعی در اقناع مخاطب نسبت به زنده بودن شهیدان دارند. اند، ولی شما نمیآنان زنده
های شعری آل خلیفه بسیار ین تفاوت که عبارتاند با ادر این ابیات مشخص شد که هر دو شاعر اقتباس از آیه قرآن داشته 

کند. از روش غیر صریح برای به اقناع رساندن مخاطب خود استفاده می پورامیننزدیک به آیات قرآن و به صورت صریح است اما 
در تضاد قرار « أحیاء»و « موتی»وضوح مشخص است. در متن عربی، واژگان در هر دو نمونه، تضاد معنایی میان مرگ و زندگی به

« سرخ»دهند؛ به این صورت که با رجوع به فرهنگ، این تقابل را نشان می« سبز»و « سرخ»اند. در شعر فارسی نیز کلمات گرفته
ی حیات، رستاخیز و رشد است. علاوه بر تضاد معنایی، در هر دو بیت شاهد شمول معنایی نشانه« سبز»ی خون و مرگ و نشانه

ًِ لللَّهِ  »انند هایی مهستیم. واژه گیرند. به همین ترتیب، در ی معنایی شهادت قرارمیدر شعر عربی، هر دو در حوزه« ق ء »و «    َ   
گیرند. این روابط شمولی باعث شعر فارسی، افتادن سرخ بر خاک و سبز شدن، در نظام معنایی شهادت ومعنویات آن جای می

واننده مفاهیم واژگان را در نسبت با یکدیگر درک کند. همچنین اگرچه واژگان مستقلًا شود انسجام مفهومی متن تقویت شود و خمی
 آورند.ها )مرگ مقدس و زندگی جاودانه( نوعی ترادف مفهومی را به وجود میمترادف نیستند، اما مفاهیم نهفته در آن
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 نمونۀ دوم:
 ل َلللللللللللللللللللل  ل  ر للللللللللللللللللللللل  للللَُّ قضَللللللللللللللللللللللليَ 

   للللللللللللللللقب ولللللللللللللللل  ل  هللللللللللللللللي  ل ل ر لللللللللللللللل ه
 

 لييم للجللللللللللللللللللل ل وجللللللللللللللللللل ل     هللللللللللللللللللل   للللللللللللللللل 
 أم لص رءَسلللللللللللللللللم    للللللللللللللللل  للجلللللللللللللللللل  ل  

 

 (395: 2010)آل خلیفه، 
 گوید: آل خلیفه درمورد عظمت شهدا و جایگاه شهیدان می

 ها را به آنان عطا کند.خداوند بر گروه شهیدان رحمت آورد و در برابر ما، بهترین پاداش»
هایی است که بر فراز ستارگان جوزا )دوپیکر( سر ها در زیر خاک، قبرهایی است که آنان را در خود جای داده؟ یا کاخآیا این

 «  برآورده است؟
گوید قبر آنان مانند قصری برد و میآل خلیفه صنعت تشبیه را دو بار برای بیان عظمت قبر شهیدان و تاکید بر آن به کار می

 ترین ستاره است بالارفته است.ت پیدا کرده است و از ستاره جوزا که درخشندهاست که منزل
 خورشید خم شد تا نگاهت را ببوسـد

 

 گل غنچه شد تا قرص ماهت را ببوسد 
 

 (195: 1387، پورامین)
نیز با استفاده از لغات "خورشید" که نماد عظمت همچنین روشنایی است و "گل" که نماد پاکی است، به  پورامینقیصر 

گوید کند و میای که در این مضمون اغراق میداند به گونهها را به مانند خورشید نورانی میپردازد و آنتوصیف جایگاه شهیدان می
داند تا حدی که گل او را بوسیده است. در مصراع بعد او را زیبا، مانند گل و ماه می رسد خورشیدبه حدی نورانی است که به نظر می

 کند.نیز برای او تعظیم می
تشبیه صورت شهید به ماه که نورانی است یکی از محسنات بلاغی این بیت است علاوه بر آن عبارت "خورشید خم شد تا 

 نگاهت را ببوسد" کنایه از درخشندگی شهید دارد.
در زمینه منزلت شهیدان در هر دو ملت و ادبیات، به ماه و خورشید تشبیه شده است تا تداعی معنای نورانیتشان به بهترین 

تر بهره برده است که همین مزیت باعث منسجم از صور خیال به صورت گسترده پورامینشکل نزد مخاطب انجام شود اما ابیات 
 شود.شدن بیشتر مضامین در اشعارش می

توان بیان کرد جایگاه شهیدان بسیار عظیم است به نحوی که خداوند با توجه به کاربست تشبیه، کنایه در دوشاهد مثال می
 دهد:پاداش آنان را این گونه می

 دهد.ها قرار میقبرشان را محل عروجشان در آسمان -1
 دهد.شهید می خداوند تمامی صفاتی را که در مخلوقات است به بهترین نحو ممکن به -2
 کند که گویا خود سرچشمه نور )خورشید، ماه( است.نورانیتی به شهید عطا می -4
 در نتیجه برتر از شهادت چیزی نیست. -5

ل َ  ل   »شود؛ در قصیدۀ العید، واژگانی مانند معنایی وجود دارد که باعث انسجام آن میدر هردو نمونه، میان کلمات شمول
معنا، انسجام مفهومی شعر را شکل های همی معنایی شهادت، پاداش قرار دارند. این ترکیبدر حوزه « قص رللج ل   ل ق  ر و ل

نیز واژگانی مانند:  پورامینبرند. در شعر دهند و خواننده را از زمین تا آسمان، از گور تا جوزا )صورت فلکی بلند(، با خود میمی
دهند. ی طبیعت، زیبایی قرار دارند ومفهوم کلی تعالی و محبوبیت را شکل میدر حوزههمگی « خورشید، نگاه، گل، غنچه و ماه»
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آورند و نوعی تضاد مفهومی را به وجود می )ل ق  ر و ل قص ر(ها همچنین اگرچه واژگان مستقلًا متضاد نیستند، اما مفاهیم نهفته در آن
خاک نیست بلکه فراتر از آن است. این دو شاعر، با بهره گیری از صنعت کند که مکان دفن شهیدان محدود به این معنا را تداعی می

سازند با این تفاوت که در شعر العید، شکوه معنوی شهیدان با تشبیه، واژگان مرتبط، تضادمعنایی و شمول معنایی، متنی یکپارچه می
 شود.ه میشود اما درشعر قیصر با استفاده از عناصر طبیعت ارائمفاهیم کیهانی بیان می

 نمونۀ سوم:
 شُلللللللللللل  لُ  لَ والَللللللللللل ن شُلللللللللللل    ج  لللللللللللل 

 

 و شُللللللللللللللللللللللللللللل   ل   ل و ل  لللللللللللللللللللللللللللللتق   
 

 (391: 2010)آل خلیفه،  
 «اند و گواهان فداکاری و استقلالهای شب تار آنشهدای میهن، شهاب»ترجمه: 

 شــهیدان را بــه نــوری نــاب شوییــــم
 

ــــوییم  ــــاب ش ـــــمه مهت  درون چش
 

 (457: 1387، پورامین) 
نیز به همین  پورامینداند که در راه استقلال میهن، خود را فدا کردند. هایی میآل خلیفه که شهیدان را مانند شهاب سنگ

اند هایی تشبیه شدهپردازند، شهیدان به شهابکند. هر دو شاعر از طریق تشبیه به مضمون هدایتگری شهیدان میمضمون اشاره می
کنند و راهنمای افراد هستند. داند که راه را برای دیگران روشن مینیز شهیدان را مانند نور می پورامینشکافند، که تاریکی شب را می

پیوندی مفهومی دارند. این شمول « ش  ل »ی مرکزی گیرند و با واژهدر حوزۀ معنایی حماسه قرار می« ل   ل  للا تق  »واژگان 
 پارچه از عظمت شهید آشناشود.شود که مخاطب با مفهومی یکمعنایی باعث می

ی گیرند با واژهی معنایی روشنی و پاکی قرار میهمگی در حوزه« نور ناب، چشمه و مهتاب»نیز واژگان  پورامیندر بیت 
کنند با این تفاوت کنند. هر دو شاعر، صفات شهیدان را در قالب شمول معنایی بیان میپیوندی مفهومی برقرار می« ءش  ل»مرکزی 

 ها متفاوت است.های معنایی آنکه حوزه
 نمونۀ چهارم: 

 َ  قللللللللللللللي ج ي للللللللللللل ل  لِلللللللللللل مِ ل ستَللللللللللللل  
 

 ي بِِ ضطلللللللللللللللللللييولَللللللللللللللللللمَ  أجللللللللللللللللللل ل للج ل 
 

 (395:  2010)آل خلیفه،  
 «آلود، و فضای الجزایر را با عطر ]شهادتشان[ معطر ساخت.آغاز کرد با خون شهیدان، خون»ترجمه: 

گین شد. ستودن ارزش خون شهید و تاثیرگذاری آن در ابیات این کند که با آل خلیفه اشاره می خون شهید، فضای الجزایر عطرآ
 شود.گسترده میکند و تبدیل به قیامیشاعر به وضوح قابل مشاهده است؛ گویا عطر شهادت، بلافاصله تمامی جو الجزایر را پر می

 خوانند/هفت سرخوشانی که در سماعی سرخ/ پایکوبان و دستافشانند/گر چه در کار خویش استادند/ باز هم درس عشق می «
 «خوان را به یک قدم رفتند/ زآن که بر خوان عشق مهمانند
 (400: 1368، پورامین)

 : جمله سازد، ازضامین دیگری را نیز با آن همراه میستاید با این تفاوت که منیز مانند آل خلیفه خون شهید و قیام آن را می پورامین
 شود.شهادت میل قلبی شهیدان است که باعث شادی آنان می -
 های شهیدان است.دست برنداشتن از عقاید خود از شاخصه -
 راه شهادت از نظرآنان، راه عشق است.  -
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 راه شهادت آسان نیست. مانند هفت خوان رستم است. -
 وبات زیادی طی شود تا انسان به مراد خود دست یابد.لازم است صع -

دهد تا ازاین طریق باعث را در یک حوزۀ معنایی مشترک از ایثارو شکوه قرار می« المستشهدین، دم، العطر»شاعر، واژگان 
پراکند. یتعالی مفهوم شهادت و تبدیل آن به امری مقدس شود به این صورت که خون شهید، نه بوی مرگ، بلکه بوی عطر م

تداعی گر شور « سرخوشی، سماع، سرخ، پایکوبی، عشق و خوان»های دارای اشتراک مانند نیز با ارائۀ ترکیب پورامینهمچنین 
عارفانۀ شهید بعد از شهادت است و باعث استعلای مرگ از وجه منفی آن به مثبت است به صورتی مرگ شهید شروع حیات و 

شود در بیت العید، تضاد میان خون و عطر در معنایی وجود دارد که از دل مفاهیم برداشت می شادی اوست. در هردو شعر، تضاد
شود. در شعر فارسی نیز، سماع سرخ و رقص با خون، تضاد میان مرگ و حیات را در خود مشاهده می« شودخون، معطر می»مفهوم 

 دارد؛ گویا مرگ در راه عشق، جشن زندگی است.
 نمونۀ پنجم:

 ل للللللهمِ شُلللللل  ل ا« بِء لللللل َ  «شللللللض يا 
 

 وولُلللللللللللللل لهَ  ل   للللللللللللللل    للللللللللللللل  رجللللللللللللللل مِ  
 

 (221:  2010)آل خلیفه،            
 «کنند[، گرامی بداراش را که زیر آسمان ]زندگی میای ملت باتنه، شهیدان ما و فدائیان زنده»ترجمه: 

 «ارست/مبادا روی لاله پا گذاریملالهمبادا خویشتن را واگذاریم/امام کوفه را تنها گذاریم/ز خون هر شهیدی »
 (455: 1378پور، )امین

شود. درپی و تاکید بر عدم فراموشی، مسئولیت بازماندگان را نسبت به شهیدان یادآور میدو شعر، با هشدارهای پی در هر
دارند احترام به شهیدان را تقویت شدن قرار که درحوزۀ معنایی قربانی« شُ  ل   وُ لت  رج م»نشینی واژگانی مانند العید، با هم

دهند که بر احترام بر شهیدان استوار است. ای را شکل میانسجام واژگانی« شهید، خون و لاله»نیز با پیوند کلمات  پورامینکند. می
وجود دارد که با توجه به موارد ذکرشدۀ در مضامین قبل، این دو واژه « ل َ  ل »و «      ا»همچنین، تقابل مفهومی میان واژگان 

 شهید، شروع زندگی اوست.توانند مترادف در نظر گرفته شوند به این دلیل که مرگ می

 . باهم آیی و تکرار3-3-2

شود، در آیی هر دو از ابزارهای انسجام واژگانی هستند تکرار باعث تأکید، برجسته سازی و فهم بهتر واژگان در متن میتکرار و باهم
 کند. آیی با استفاده از واژگان مرتبط در یک حوزه معنایی، انسجام معنایی را ایجاد میحالی که باهم

 نمونۀ اول عبارت است از:
جنگل بود / هرچند در دلش / جای هزار خاطره تاول بود / جنگل بلند و سبز / بپاخاست و با تمام قامت / این جنگل هنوز هم / 

 کند!ای بلند و رسا خواند / جنگل هجوم طوفان را تکذیب میقطعنامه را / با نعره
 (48: 1386، پورامین)

 إِنهللللللللللللللللللللم  ءُي لللللللللللللللللللللُ  للجل ليلللللللللللللللللللللي ق للللللللللللللللللل 
 لَ م للللل إ ل سملللللللو للللل  أرس لِ  للللل مِ    

 

   قللللللللللللللللللللللللللي    لللللللللللللللللللللللللللل ر  ل ضَ ملللللللللللللللللللللللللل   
 حِ و أرس ل ضيو لللللللللللللللللللللللللللللللل  ل ضلللللللللللللللللللللللللللللللليبِ 

 

 (398: 2010)آل خلیفه، 



 

 
 

 زاده، نیکبختضادشهرضا، ولیدهقان | پورمورد پژوهانه: اشعار محمد العید و قیصر امین انسجام واژگانی در مفاهیم مقاومت برپایۀ نظریه هلیدی و حسن؛

 

 

 

159 

 ای است برای نبوغ و خلاقیت انقلاب بزرگان؛ترجمه: همانا خاک الجزایر گهواره
 و آن سرزمین اسلام است با آن مبدأ بردبار، و سرزمینِ عربیتِ راستین.

کنند و های داخلی و خارجی گرایش به وطن را در اشعار خود به خوبی منعکس میو جنگتمامی شاعران در میانه کشمکش 
شود عشق به وطن و سرایی باعث میها به وطن(، اعتقاد راسخ آن688: 1363)قمی،« حب الوطن من الايمان»با توجه به این گفتار 

های اجتماعی که س غریزی در انسان است. حتی جنبشمیهن دوستی یک احسا»مفاهیم آن را به صورت پیوسته تبیین کنند زیرا 
بعد از ورود دین اسلام به ایران پدید آمد عمده آن در راستای به دست آوردن حرمت و بزرگی دوران گذشته و وطن دوستی بوده 

که آن سرزمین هایی های سرزمین، وحدت آفرینی و همبستگی بخش بودن است. به ویژه در زمانترین ویژگیاست. یکی از اصلی
آید. از سوی دشمنان خارجی تهدید و یا مورد تجاوز قرار بگیرد، در بین آحاد مختلف مردم اتحاد و همدلی و همبستگی به وجود می

های کم نظیر ملی و جمعی آفریده شده و در فرهنگ و هنر، به ویژه در شعر در چنین اوضاعی است که پایداری، مقاومت و حماسه
 (.60: 1364)نقوی، « یابدتبلور و بروز می شاعران نامدار

پور با ها در پرداختن به وطن متفاوت است. قیصر امیندانند. اما رویکرد آنهر دو شاعر، سرزمین خود را مهد انقلاب می
رده اما خوکند. جنگل در شعر او نماد سرزمینی زخموطن خود را توصیف می« جنگل»استفاده از نماد پردازی و از طریق کلمۀ 

، و «بلند و سبز»شود. در کنار این تکرار، صفاتی مانند شود و باعث انسجام متن میچند بار تکرار می« جنگل»ی استوار است. واژه
گاه و مقاوم نشان میشخصیت جنگل را به« کندبپاخاست، خواند و تکذیب می»افعالی مانند  دهد. تمامی شکل موجودی زنده، آ

« سرسبزی»هستند، در تقابل با که با ویرانی در ارتباط« تاول و طوفان»گیرند. کلمات ی معنایی پایداری قرار میهاین واژگان در حوز
ها و گیری از استعارهپور با بهرهترتیب، قیصر امینشود. بدینگیرند و باعث تقویت مفهوم مقاومت در دل رنج میجنگل قرار می

تر، خاک الجزایر را مهد انقلاب گوید. در مقابل، آل خلیفه با بیانی مستقیموطن سخن میفضای تمثیلی از انقلاب و پایداری 
« خاک»و در شعر العید « جنگل» پورامینشود، در شعر نامد. در هردو شعر شخصیت بخشی به طبیعت مشاهده میبزرگان می

« ثورة العظماء، مبدأ السمح»و « خاطره، تاول و طوفان»نمایندگانی از ملت و مقاومت آن هستند. همچنین مفاهیمی مترادفی مانند: 
 ها هستند.ها و مقاومتبازتابی از رنج

 نمونۀ دوم:
 ولَقُللللللللل  يا ل لللللللللَ  ل لللللللللِ    ل  لللللللللل م ول لللللللللل 

ًِ  لُللللللللللل   وللُللللللللللً يا ل للللللللللللَ  ل لللللللللللل      للللللللللل

 

ً  وَقللللللللللللل  الللللللللللل َ  ل قُضللللللللللللل      لِلللللللللللل  ق للللللللللللل
 تج للللللللللل  ل صللللللللللل   ولنتَ لللللللللللللل ل لللللللللللي لللللللللللل  

 

 (277: 2010)آل خلیفه، 
 درنگ قیام کن،که نشستن به درازا کشیده است.کند: پس برخیز ای فرزند این سرزمین امروز و بیشاعر بیان می

 دم آشکار شد و خفتگان بیدار گردیدند.و بگو ای فرزند این سرزمین به هر دزدی: سپیده
 جنگ است بیا کـه جانفشـانی بکنـیم

 آن سان به تـن دشمن خود زخـم زنیم

 حمــاسه، جاودانــی بکنیمکاری چو  
 کــز روزن زخـــــم دیده بانی بکنیـم

 

 (63: 1363، پورامین) 
کنند. هردو در اشعارشان مردم را به مبارزه علیه دشمنان ظالم و طاغوتیان دعوت می پورامینخلیفه و قیصر محمد العید آل

ای را به خود های مربوط به ادبیات مقاومت است که توجه هر خوانندهآنچه در ابیات هر دو شاعر قابل توجه است، کاربست واژه
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ی معنایی بیداری قرار دارند و انسجام واژگانی شعر را از حوزهدر « لُ   ل    ل   ل      ل ص   و ل ي ل  »کند. واژگان جلب می
که تاکید بر قیام علیه دشمنان دارد در تضاد با « ل   ل    لا ق ً  ل ص  »کنند. همچنین واژگان آیی معنایی تقویت میطریق باهم

نیز مانند محمد العید با استفاده  پورامینراد القا شود. قیصر اند تا با استفاده از تضاد، معانی بر افقرارگرفته« ل قُضل    ل يل  »های واژه
های آشکار برای به سعی کرده است تصاویری خلق کند که حاوی دلالت« جانفشانی، جاودانــی، حمــاسه، دیده بانی»های از واژه

ی نبرد و در حوزه« بانیزخم و دیدهفشانی، حماسه، جنگ، جان»وجد درآورندن شنونده و دعوت به مبارزه باشد. همچنین واژگان 
برند به کار می « لُ    شم »های مربوط به دشمن مانند: ایثار قرار دارند. هر دو شاعر برای تشویق مخاطب خود به جهاد، از دلالت

 ها برانگیزند. تا حس مبارزه را درآن
 نمونۀ سوم:

   غلَللللللللل  ل  لللللللللل    ر ل  وَ للللللللللل    لللللللللللض 
 

  لللللللللللل  ل ُ لللللللللللل  و    للللللللللل    ل لللللللللللليه   و  

 

 (288: 2010)آل خلیفه، 
 ثمر شد؛ گوید: کسی که ستم کند، ردا و پوشش تو را درید، پس تلاشش نابود و بیشاعر می 
 اما برای ستمگر، ردا و پوشش تو است، اما جاودانگی و ابدیت از آن توست. 

ــدازیم ــر ان ــک نظ ــم ی ــه چش  از گوش

 ر انـدازدا خصم، خود از دست سپــی
 

 خــرمن دشــمنان شــرر انــدازیمدر  

 یا ما ز تنش دســـت و سپــر انـدازیم
 

 (62: 1363، پورامین)
ترین معیارهای روحیة جهادی، وجود حس دشمنی با طاغوتیان در دل است. شاعران در قصایدشان پیوسته این یکی از اصلی

کنند سپس های آن اشاره میمثال، شاعران به دشمن و ظلماند. در هر دو شاهد عداوت را یادآوری کرده و این روحیه را تشویق کرده
کنند. العید، از طریق تراکیب شعری حماسی و تاثیر برانگیز بر ضرورت ها بیان میقدرت و توانایی هم میهنان خود را برای نابودی آن

کند. همچنین دشمنی را دو چندان می این حس« ل     : قتج و »ورزد. علاوه برآن با تکرار لغت وجود کینه از دشمنان تاکید می
دهد، این تضاد معنایی تصویری از پیروزی مظلوم و را ارائه می« ر   و ل    »، «ل      و ل    »ترکیبی از تقابل واژگان متضاد 

معنایی در  نیز از نظر «ر  »و « خ    ض »شود. در کنار آن، واژگان سازد و باعث انسجام شعر میشکست ظالم را نمایان می
« دشمن، شرر، خصم، دست وسپر»، واژگان پورامینآیی معنایی دارند. در ابیات گیرند و باهمی نافرجامی و مجازات جای میحوزه

زدن قاطع به بنیاد ظلم است. همچنین با عبارت نمادی از ضربه« شرر افکندن در خرمن دشمن»در حوزۀ معنایی جنگ قرار دارند. 
ی معنایی مقابله، جنگ و پیروزی جای ها در حوزهپردازد. این ترکیبصراحتأ به تهدید دشمن می« و سپر اندازیمما از تنش دست »

 کنند.گیرند و انسجام واژگانی را تقویت میمی
باعث فقط در سطح واژگان، بلکه اند که انسجام نهگیری از واژگان هم معنا و تکرار باعث شدهبنابراین هر دو شاعر با بهره

 شود، اما پایداری و مقاومت جاودانه است.تقویت این مفهوم شود که ظالم نابود می

 . نقاط اشتراک و افتراق3-4
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نقطه اشتراک دو قصیده، پرداختن به موضوع شهید و جهاد است. فضای کلی قصاید با توجه به موضوع آن، سرشار از غم و اندوه و 
اند تا به بهترین شکل ممکن این مضامین را برای ی مختلف به مبحث مقاومت پرداختهگاهی حماسی است. هر دو شاعر از زوایا

 هایی میان آن دو وجود دارد که عبارتند از:مخاطب عرضه کنند. در انسجام واژگانی نیز شباهت
 شوند.أرض(، باعث تقویت مفاهیم مقاومت می هر دو شاعر با تکرار هدفمند کلمات )جنگل و 
 کند.ه )زندگی و مرگ( در هر دو متن، تقابل مفهومی مرگ و زندگی یا ستم و مقاومت را برجسته میتضادهای دوگان 
  باعث پیوند میان انسان کنونی و گذشتۀ « شهداء و خلود»و « خون و لاله»هر دو از طریق با هم آیی واژگان درکلماتی مانند
 شوند.آن می
  کنند.مفاهیم وطن و شهادت سازماندهی میهردو از طریق شمول معنایی، واژگان را در ذیل 

برد و برای بیان مضامین از در اشعارش از نماد به صورت گسترده بهره می پورامینتوان گفت: قیصر ها نیز میدر مورد تفاوت
 گوید.کند اما آل خلیفه به صورت مستقیم و به دور از لفظ پردازی سخن میروش غیر صریح استفاده می

های آشکار، مفاهیم را به مخاطب القا پور غیرمستقیم و ازطریق نماد است، درحالی که آل خلیفه با تقابلار امینتضاد در اشع
 کند:گرایی تکیه دارد اما آل خلیفه بر مفاهیم اسلامی و هویت عربی تاکید میها و طبیعتپور بر اسطورهکند. انسجام واژگانی امینمی

 تفاوت پورینامقیصر  محمد العید آل خلیفه
 سبک نمادین، غیرمستقیم صریح، خطابی
 مفاهیم اسلامی

 هویت عربی 
 های ایرانیاسطوره

 طبیعت 
 محوریت

 گیرینتیجه. 4

اند. هدف هر دو، القای پیام ویژه انسجام واژگانی استفاده کردههر دو شاعر در راستای انتقال مفاهیم پایداری و مقاومت از انسجام به
های آن اند. تفاوتمقاومت و ایستادگی در برابر ظلم و تجاوز است و در این راه، از انسجام زبانی برای القای پیام خود استفاده کرده

واسطه به کند و پیام خود را بیین صورت است که محمد العید آل خلیفه از زبانی صریح، مستقیم و خطابی استفاده میدو به ا
برانگیز بیان پور با کاربست نمادها و تصاویر چندلایه، به صورت غیرمستقیم و تأملسازد، در حالی که قیصر امینمخاطب منتقل می

شود، اما های آشکار زبانی بیان میبیشترین بسامد را دارد. آن در ابیات آل خلیفه به شکل تقابل کند. تضاد در اشعار هردو شاعرمی
کند. همچنین آل خلیفه بیشتر بر مفاهیم اسلامی و هویت عربی تأکید دارد، صورت ضمنی و نمادین بیان میپور تضادها را بهامین

 گرایی متمرکز است. طبیعتای ایرانی و پور از عناصر اسطورهدر حالی که امین
هایی مانند پایداری در برابر دشمن، بزرگداشت مقام شهید، گیری از ابزارهای انسجام واژگانی، پیاماین دو شاعر با بهره 

پور با زبانی نمادین و غیرصریح، اند. قیصر امینارزشمندی خاک وطن، جاودانگی شهیدان و دعوت به مبارزه با ظلم را بیان کرده
فاهیم مقاومت را در قالب عناصر طبیعی همچون جنگل و رنگ سبز بازنمایی کرده و از این طریق، زنده بودن شهید و استمرار م

صورت مستقیم و با بیانی قرآنی و صریح، معنای زنده بودن شهید و قداست خاک کند. در مقابل، آل خلیفه بهانقلاب را بیان می
 .کشدوطن را به تصویر می
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Lexical cohesion is established through semantic links among words, sentences, 

and their components, and it plays an essential role in enhancing the reader’s 

comprehension of the content. Persian and Arabic poets have also employed 

cohesive devices to convey the concepts of resistance with greater precision. 

Among them, Muhammad al Eid Al Khalifa, the Algerian poet (1904–1979), and 

Qeysar Aminpur, the Iranian poet (1959–2007), are two prominent figures in 

resistance literature. By using cohesive devices in their works, they have 

succeeded in creating purposeful connections among textual elements 

connections that facilitate the transmission of meanings and contribute to the 

formation of a coherent text. This article, adopting a descriptive-analytical 

approach and based on Halliday and Hasan’s theory, examines lexical cohesion in 

the odes of these two poets and compares the similarities and differences between 

them at the level of cohesion and resistance-related themes. The findings indicate 

that the common aim of both poets is to convey the message of resistance and 

steadfastness against oppression and aggression, and that lexical cohesion serves 

as an instrument in delivering this message. Among the lexical devices, semantic 

contrast has the highest frequency. Qeysar Aminpur tends to employ symbols and 

implicit expressions in presenting contrasting concepts, whereas Muhammad al 

Eid Al Khalifa articulates them directly in a simple and unembellished style. 
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